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STEP_BY_STEP The coded box included in this book is called Quick Response (QR) Code. It will help you

to access e-resources such as audios related to five sentences in 22 languages given in

GUIDE FOR USERS the book. The first QR code is to access the complete e-book. The subsequent QR codes

To ACCESS will help to access the relevant e-resources linked to each language in alphabetical
order. This will help you enhancing your learning in joyful manner.

E-RESOU RCES Follow the steps given below and access the e-Resources through your mobile phone

LINKED TO OR CODES or tablet.

http://epathshala.nic.in/QR/language. php?|c=BN

g.-":-‘. i e
0 J O )
Install OR Code .
Scanner app from Get ready W't.h OR Place scanner Select and click on Use available
Play Store and code scanning above the the link e-Resource
open window OR code

For accessing the e-Resources on a computer or laptop follow the steps stated below:

1. Open the web browser like Firefox, Chrome etc. C e

2. Go to the ePathshala website (http://epathshala.gov.in) and click on Ek Bharat Shreshtha Bharat Menu
3. Select the language and access the audio



INDEX

Schedule
Guidelines
Assamese
Bengali
Bodo
Dogri
earzef !

Gujarati

(,s\_du)w\ Hindi

O't]-l @J 6651-5555 LD Kannada
Kashmiri
Konkani

W 0O N O o AN -

qué; ]ﬁj..YHEﬂTEB. L 3 Maithili

Malayalam
NIWAN X)é)@vb_é;i)o U|\>| Manipuri
Marathi
Nepali
Odia
Punjabi
Sanskrit
Santhali
Sindhi
Tamil
Telugu
Urdu




Date/day wise schedule of the languages to be covered in a month

20th November to 21st December, 2018

SIl. No. Date & Day Language of the Day SIl. No. Date & Day Language of the Day

1. 20.11.2018 (Tuesday) Assamese 12 07.12.2018 (Friday) Manipuri

2. 22.11.2018 (Thursday) Bengali

13. 10.12.2018 (Monday) Marathi
3. 26.11.2018 (Monday) Bodo 14. 11.12.2018 (Tuesday) Nepali

4, 27.11.2018 (Tuesday) Dogri 15. 12.12.2018 (Wednesday) Odia

28.11.2018 (Wednesday) Gujarati 16. 13.12.2018 (Thursday) Punjabi

6. 29.11.2018 (Thursday) Hindi

17. 14.12.2018 (Friday) Sanskrit
7. 30.11.2018 (Friday) Kannada 18. 17.12.2018 (Monday) Santhali

8. 03.12.2018 (Monday) Kashmiri 19. 18.12.2018 (Tuesday)

04.12.2018 (Tuesday) Konkani 20. 19.12.2018 (Wednesday) Tamil

10. 05.12.2018 (Wednesday) Maithili yAR 20.12.2018 (Thursday)

n. 06.12.2018 (Thursday) Malayalam 22. 21.12.2018 (Friday) Urdu
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Ek Bharat Shreshtha Bharat - Bhasha Sangam: Guidelines

The programme “Ek Bharat Shreshtha Bharat” has been initiated to celebrate the spirit of national integration. Bhasha Sangam marks the unique symphony of
languages of our country and is an expression of our shared dreams, hopes and aspirations for one India.

India's richness is marked by her cultural, ethnic and linguistic diversity. In order to celebrate these unique features of our country, the Bhasha Sangam initiative
under the Ek Bharat Shreshtha Bharat ushers in a programme for schools and educational institutions to provide multilingual exposure to students in Indian
languages listed in Schedule VIl of the Constitution of India. This initiative is just the beginning of a journey meant to create interest in these languages and a
curiosity to learn more. It will be followed by other activities subsequently.

Objectives of Bhasha Sangam:

i)

To introduce school students to all the 22 Indian Languages of Schedule VIl of the Constitution of India.

ii) To enhance linguistic tolerance and respect, and promote national integration.

Features of Bhasha Sangam:

1.
2.

This will be run by the State/UT Department of School Education.

A short dialogue consisting of five simple, commonly used sentences has been designed in 22 languages for use by students of all classes. These sentences
are at pages 1to 22 of this booklet and have been arranged in alphabetical order of the language. It may be noted that the translations in Roman and
Devanagari scripts have been simplified for use by children.

. Sentences from each language are to be shared with students everyday for 22 working days. Everyday only one language will be shared. A schedule in this

regard giving the language of the day is placed at page ii of this booklet.

. In case any school misses a language on any day, then it should continue with the schedule as at page ii and cover the missing language at the end.

. A digital book with audio recordings of the dialogues is available on the websites http://epathshala.gov.in/ and MHRD website

http://mhrd.gov.in/bhashasangam so that students can hear the correct pronunciations.



Features of Bhasha Sangam (contd.):

6. The suggested activities should be carried outin ajoyful and interesting manner. Students have enjoyed the activities and participated with great enthusiasm
wherever this initiative has been piloted. This initiative is not mandatory and there should be no formal testing of any kind.

7. Heads of schools may upload photographs and videos of daily activities under Bhasha Sangam. The State/UT Department of School Education and the DEOs
and BEOs may also upload/submit photos and videos of the activities at the State/UT level, and the district and the block level respectively. The Department
of School Education and Literacy, MHRD, Govt. of India will recognise and award the best schools, the best blocks, the best districts and the best
States/UTs on the basis of the uploaded/submitted photographs and videos.

Suggested Activities

1. The 5 sentences pertaining to the language of the day should be read out e.g. Assamese on day 1, Bengali on day 2 etc., in the morning assembly, and
students asked to repeat them.

In case there is any student from that State, e.g. Assam on day 1, West Bengal on day 2 etc. or who speaks the language studying in the school, then he/she
or even all of them should preferably read out the sentences in the morning assembly.

Similarly, any teacher, parent, government servant or any other person from that State or who speaks the language, may be invited to read out the
sentences.

Senior students may be encouraged to create posters on these sentences, these can be put up all over the school.
Teachers may address the students and converse with them in the language of the day, and encourage students to do the same.

. Students may be encouraged to share these sentences with their families at home.

RN

The schools may carry out other activities related to this initiative.



Suggestions for Educational Administrators

1. State level organizations particularly the SCERTs/SIEs, School Boards, BIETs, DIETs, CTEs and IASEs may also organise appropriate activities at the State,
District and Local levels to promote Bhasha Sangam. The officials may also converse in the language of the day.

2. Allthe CRCs, BRCs, BEQs and District Education Officers may lead the team of officers of their departments and visit schools to participate, encourage and
appreciate the celebrations on linguistic diversity. As noted above, these officials may also be encouraged to speak in the sentences under this initiative.
3. All school head masters/principals may upload videos of the daily activities on Bhasha Sangam YouTube Channel as per the procedure below:
i)  Toupload videos first browse to YouTube: https://www.youtube.com/
ii)  Signinto YouTube Channel with email ID: rangotsav@ncert.nic.in Password: ssssssssx
iii) Now see the top page, click on the icon Create a video or post
iv) Click onthe first icon upload video
v) Click ontheicon select files to upload
vi) Select Files(video) from your computer/mobile handset
vii) Click on the Open button to upload
viii) Write basic information (title, description, tags) about the video
ix) Gototheicon advanced setting select Creative Commons license
x)  Click on the Publish button to finally upload the video
xi) Now sign-out from the YouTube channel
xii) To see the videos on Bhasha Sangam, no need to signin.
4. All State and UT Departments of School Education, the DEO and the BEO may also upload photos and videos of activities at the State/UT level, the district and

the block level respectively in the same procedure as 3 above, or they may submit these directly to the Department of School Education and Literacy, MHRD,
Govt. of India



Assamese in Assamese in
Assamese .
Roman Devanagari

Hello! ERESCN! Namaskar ! TAER |
What is your name ? AR Y 3 2 Aaponaar naam ki ? AR ATH TR ?
MynameISLakShmlmwaﬁl ...................... MornaamLakShml ...................... mma&qﬂl ........
HowareyOU? ....................... wﬂﬁmm?mpumkeneaase? .................... mﬁm? .....
............. IamﬁneﬁWWIMOIbhaaleaasummsﬂgl




Devanagari

Hello! RRESEN Nomoshkar ! AAYHR |
What is your name ? NG I 2 Aapnaar naam ki? IR ATH o ?
. My name IS LakShml ..................... WW FF@ .l ............. AamaarnaamLOkkhl/La kShmI e m am W/H&ﬁ |
HowareyOU? ...................... wﬂﬁ NWNWKQW ............... AapmkemonaaChhen? ............... mmmr)
............. Iamﬁnewﬁmwﬁlmmlbhaaloaamheemwml




.
Devanagari

Hello! oA | Khulumbai ! gAa !

What is your name ? ;ﬁaﬁ:ﬂgnq-r') Nwngthangni Munga Ma ? F—ITﬂTﬁﬂETHT’?
My namelSLakShmlyﬁagTa&ﬁl .................. AangmmungaLakShml .................. m @a&ﬁl .......
Howareyom .......................... o__ﬁ wma?angthangaMabwrWIDong? .............. mma? .......
............. IamﬁnemaIAangMWJangwmeongmal




m m
Devanagari

Hello! TAHES | Namaste! THES |
What is your name ? dar &7 g T ? Tunda naa keh ae? der &7 &g T ?
- My name IS LakShml ..................... ﬁ—{r HT a&ﬁ trl .................... Mer a naaLakSh m I ae .................... m aT aaq:ﬁ trl .......
Howareyom ......................... SI qlghssmﬁ? .................... Tundakeh haalae? ..................... gqlaﬁ,smﬁ? ......
............. Iamﬁne%mmlAauntheekaanﬁmaﬂ




. . . . . Gujarati in

Hello! AH2S|2! Namaskar! AHERR !
What is your name ? dilD old 9f 8 ? Tamaaru naam shu chhe ? JHATE o1 9 72
B My name IS LakShml ................. ma ) qm . Gl&:n y @ ............ M aaru naam LakShml Chhe .............. m amaﬁﬁ al .....
Howareyom ........................... dﬁéns\l? ........................ Tamekemmho?aﬁam@r? .........
............. IamﬁnegHMHl%HumajaamaaChhugﬂm?I




m “
Devanagari

Hello! THAER | Namaskar ! THERN |
What is your name ? 3TIRT T AT & ? Aapka naam kya hai? 39T T AT § ?
. My name IS LakShml .................... m ;m:r : a&ﬁ %I ................. MeranaamLakShml hal ................. ﬁm am H&jﬂgl ......
SR Howare YOU? ............................ m aﬁ % ? ........................... Aap kalse ham? ........................... m w % ? ..........
............. IamﬁneﬂmélMamtheekhoonﬁmgl




Kannadain Kannadain
Kannada -
Roman Devanagari

Hello! ODVRD of Namaskara! THEFRT !
What is your name ? &)dg@éﬁd) DBO? Nimma hesaru enu? T 888 T ?
- My name IS LakShml .................. 33& ﬁr_\;d\) O% b ................ N anna hesaru LakShml ................... W m . a&ﬁl ......
B H Oware yom ......................... g)e@ geﬁ aoea ? ....................... Neevu heglddm? ........................ ;’n—g . mﬁ— ? .........
............. Iamﬁnemmﬁ@{ﬁ@ﬁNaanUChennaglddenemﬂl




Kashmiri in Kashmiri in
Roman Devanagari

Hello! e&.du)wj Asalamu Alikum'!
2
What is your name ? VENNS-= ALO\S j\_y g Tuhund naw kyah haz chu ?
My name is Lakshmi u.aﬁ&l GA 38 ) g2a Ma chho naw Lakshmi.

| am fine. /_J\j UAS u.:t\ Ahan haz waaray.




m
Devanagari

Hello! dHEDR | Namaskar! dHEDN |
What is your name ? SECICAETY: Tuje naav kide? SECICACT
B My name IS LakShml ..................... -F&r?l Hra a&jﬂl .................... Mhaje naav LakShml .................... E_j Hra a&jﬁl .......
B H Oware YOU? ............................ H EF @Hmn ........................... Tu kaShe aasaa? .......................... H $@fm7 ..........
............. IamﬁnemwmlHaaVbareaasaam@m|




m m Maithili in Roman Maithili in
Devanagari

Hello! TAEHR | Namaskar ! THER |
What is your name ? 38T oI o TS ? Ahaanken naam ki achhi ? 37gTeh oITH o 3T ?
. My name IS LakShml ................. W am H aq:ﬁ : 31% .I ........... Hamar n aam LakShmlaChh I ........... W ;m:r a&ﬁ a%l .
Howareyom ...................... 3-| GTGBH%E;M}I%?AhaankenklhaalaChhn .............. maﬁm@?
............. IamﬁnegﬂwﬁlHamneekChhlwmﬁl




Malayalam in Malayalam in
Malayalam yala y .
Roman Devanagari

Hello! MNAVIMo ! Namaskaram ! o HEDRH !
: METBROS Gal® :
? g
What is your name ? o6t ? Ningalude peru endanu? ﬁ?ﬂﬂ? UY TecIuT?

My name is Lakshmi Ende peru Lakshmi ennaanu U2 OY I&HT TeoAToT|
a)(MO6M
How are you? L6LMIE)EMD ? Sughamano ? {[EIIlTUﬁ7
| am fine o) H6) VYEUAOEI’ Enikku Sughamanu. Tioleh FHHATUT|




. Manipuriin
Manipuri in Roman P .
Devanagari

Hello! %g’FFZH’f ! Khurumjari! W!

What is your name ? T RfD mef E%s?  Adomgi ming kari kau-e? 3l AT & #3837
. My na me IS La ks hml ............ Ufmf . H_me a mTODFEf m‘gﬁ ........ Elgee . mmg Laks hml kaue .......... m m a&jﬁ m-g l |
SR H Oware yOU? ................... uﬁ}n gmﬂmsgfg_g} ? RN Adom Nungaamba raa? ................. m . o .............. ? ......
............. Iamﬁneufgmqmsg‘fEINungaamngI




Devanagari

Hello! dHERR | Namaskar ! dHEPN !

What is your name ? g”"a ATd 1Y 378 ? Tumche naav kaay aahe ? S"Ha ATd 1T 378 ?
My namelSLakShml .................. H@ma&ﬁm ............ MaaZhenaaVLakShmlaahe ............ H@ma&ﬁm
SR Howare you? ......................... ww m 7 .................... T umhl kaseaahaat ? .................... ww m 7 ......
............. IamﬁneIﬁmmMeeChhaanaaheﬁwm




Devanagari

Hello! dHEDRN! Namaskar! AHER!

What is your name ? YIS AT S 81 ? Tapaaiko naam ke ho? YIS AT S 81 ?
My namelSLakShml ................... ﬁmm H&ﬁ ETI ................ Meronaam LakShmlhomma&ﬁ ETI .....
H Owareyou? ....................... chg WW7 ............ Tap aal kaStOhunUhunCha7 ............. WWW7
............. IamﬁnenglmsanChayChhuﬁwGI




m “
Devanagari

Hello! IR Namaskar ! ppap=-o el
What is your name ? 2idéla @IEl @6l ? Aapananka naama kana? 3T9UTeh oATH h3T0T ?
My namelSLakShml ...................... Gglaglgﬁmﬂ ..................... MoranaamaLakShmlmma&ﬁl .......
S H Oware yOU? ....................... a Igé] . Ggﬁé 2]@ @ ? .............. Aa pana kemm aChhantl? ............ W . m m ? ‘
............. IamﬁnegaﬁiaalMunbhalaaChhlnm}]ﬁl




Devanagari

Hello! Af3 7 WIS ! Sat Sri Akaal ! T A 37hrer !

What is your name ? ITJITS I IJe° Tuhaada naa ki hai ? GEENCH g ?
. My name IS LakShml .................... %T?gr mﬂél .................. Mera naa LakShml hal ................... ﬁm : aT a&ﬁ % : I ......
S Howare you? ........................ édldlsﬁd% é ? ................. TUhaada kee haalhal? .................. W ﬁ : m % ? ......
............. Iamﬁneﬂm?IMalwadhlyahaanﬁmal




m

Sanskrit in Roman

Sanskrit in
Devanagari

THATH: | Namonamah'!
Saa:/ HaaT: AT TR ? Bhavatah/bhavatyaah
) naama kim?
HH AT oT&HT 3T | Mama naama Lakshmi asti.
e Fe e 2 P e
3188 f;g?Qm Aham kushli/kushalinee asmi

3TgH Ferell/HrATrAT
|



m Santhali in Roman
Devanagari

Hello! V2WAN Johar! SIgR !
What is your name ? @mggg):)%%ZQ Abinah ched nutum? STt A JH/FIH ?
My name is Lakshmi. AP7GAE GO02U ©9 Alinah nutum do Lakshmi.  37TfoISITeT STdH/-IdH S oI&HT |
........................................................... P8 RUA Y DR e
How are you? 829 PZLY) UZZAG Ched leka menah bina? Ad dFT AR ST ?
............................................................. A
| am fine. 20 62 Napay ge menah lina. SATITT 3 AeAtep forat|

UZZAG PAQ) 1




Devanagari

Hello! 3ierar | Aajiyaan! 3T |
What is your name ? deglall oTell ST 378 2 Twhaanjo naalo chhaa aahe? deglall ATl BT 38 ?
My namelSLakShml ............... mm H&ﬁﬁl ........ MUhlmonaaIOLakShmlaahe ........ mm mﬂﬂ 3-“% .I
Howareyommﬁym? ................ TWhaankeeanaahlyO? ................ W @mm?
............. Iamﬁnemmmlmatheekaahwanmmml




- Tamil in
Tamil in Roman .
Devanagari

Hello! OUGTESLD | Vanakkam! CHECT
What is your name ? > RIGET @uu_uj GTGOTGuT? Ungal peyar enna? 39Tl U TUead?
My name is Lakshmi era QLIWLIT @t &L, Yen peyar Lakshmi Tl W T&EHT |
y , f)FBJSSG'IT GTLLIg Neengal eppadi SAreTel Togar
ow are you: ONGETAETC irukkireergal? SofFRdIeTer ?
| am fine. ITeNT BeiTD TS Naan nandraaga AT ST SEFFA|
L(Mm&HCmer. irukkiren.




Devanagari

Hello! Q)80 ! Namaskaram ! AHERH |
What is your name ? 55 3580 f,)g)OQB ? Mee peru emiti? H 93 tfAfe?
MynameISLakShml ...................... mﬁ)é\)@gg ...................... NaaperULakShml ......................... ;IT waaq:m .........
HowareyOU? .................... gbéoo)@ém&&?,v‘eemelaunnam?mwwr) ......
............. Iamﬁne3mwmm&ml\lenubagunnanua%qlﬂrdlﬂl




m
Devanagari

Hello! Ll Aadaab ! GICICE
What is your name ? S L,J/rL K _T Aapka naam kya hai? 3TYeRT ITH T § ?
MynameISLakShmILdyerﬁ .................... MeranaamLakShmlhal ................. mma&ﬁgl ......
Howareyou?cuzw‘:‘s*,{ ............................. A apkaISIham? ........................... m m%? .........
............. Iamﬁne_uncqiu‘:‘Mamkhamyatsehoonﬁm@rél




earcef |
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Translations and audios in 22 languages
have been prepared by NCERT.
For any comments please contact:

Dr. Amarendra P. Behera
Joint Director, CIET-NCERT
New Delhi.

E-mail: jdciet.ncert@nic.in
amarendra.behera@ciet.nic.in

Phone: 91-11-26962580
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Digital India The digital India campaign has promoted extensive use of ICTs in the teaching learning
process. ePathshala - a single window to access ebooks in multiple languages, is a joint

§ initiative of the Ministry of Human Resource Development (MHRD), Govt. of India and the

Ejmm National Council of Educational Research and Training (NCERT). It has been developed for

Ieoming on the Qo showcasing and disseminating all educational e-resources including e-textbooks, audios,

. videos, periodicals and a variety of other materials. The app can be downloaded from
epathshala.gov.in

- respective stores (Android, i0S, Windows).
epathshala.nic.in

DOWNLOAD the app TODAY ASN &
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